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	مكتب تقييس الاتصالات

	
	


	
	
	جنيف، 18 نوفمبر 2008

	المرجع:
	TSB Collective letter 1/13

	

	هاتف:

فاكس:
البريد الإلكتروني:
	+41 22 730 5994
+41 22 730 5853
tsbsg13@itu.int
	إلى إدارات الدول الأعضاء في الاتحاد، وأعضاء قطاع تقييس الاتصالات بالاتحاد، والمنتسبين إلى قطاع تقييس الاتصالات في الاتحاد، المشاركين في أعمال لجنة الدراسات 13


الموضوع:
اجتماع لجنة الدراسات 13
جنيف، 23-12 يناير 2009
حضرات السادة والسيدات،

تحية طيبة وبعد ...

1
وفقاً للجدول الزمني لاجتماعات قطاع تقييس الاتصالات في نهاية عام 2008 وفي عام 2009 (انظر الجدول الزمني للأحداث: http://www.itu.int/events/upcomingevents.asp?sector=ITU-T)، أود أن أحيطكم علماً بأن لجنة الدراسات 13 (الشبكات المستقبلية بما فيها الشبكات المتنقلة وشبكات الجيل التالي) ستجتمع في مقر الاتحاد بجنيف، في الفترة من 12 إلى 23 يناير 2009.
وسيُفتتح الاجتماع في الساعة 0930 من اليوم الأول. وسيبدأ تسجيل المشاركين في الساعة 0830 عند مدخل مونبريان. وستُعرض التفاصيل المتعلقة بقاعات الاجتماع على الشاشات عند مداخل مقر الاتحاد.

2
ستتاح خدمة الترجمة الشفوية للاجتماع طبقاً للأحكام السارية.

3
ويرد في الملحق 1 لهذه الرسالة مشروع جدول الأعمال المعد بالاتفاق مع رئيس لجنة الدراسات 13 (السيد شاسب لي).
4
ويرد في الملحق 2 لهذه الرسالة مشروع الجدول الزمني المعد بالاتفاق مع رئيس لجنة الدراسات 13.
5
وترد عند الاقتضاء معلومات إضافية عن الاجتماع الموقع الإلكتروني للجنة الدراسات 13: http://www.itu.int/ITU-T/studygroups/com13/index.asp.
6
وتقدم المساهمات في أعمال لجنة الدراسات إلى مكتب تقييس الاتصالات (TSB). وتنشر المساهمات التي يستلمها المكتب في موقع لجنة الدراسات 13 على شبكة الويب. ولا بد أن تصل هذه المساهمات إلى مكتب تقييس الاتصالات في موعد لا يتجاوز 4 يناير 2009. والمساهمات التي يتلقاها المكتب قبل شهرين على الأقل من بدء الاجتماع يمكن ترجمتها، عند الاقتضاء، تبعاً للأحكام السارية.

ويستحسن أن يرسل المشاركون مساهماتهم باستخدام استمارة التقديم المتاحة في الموقع الإلكتروني للجنة الدراسات 13 http://www.itu.int/ITU-T/studygroups/com13/edh/index.html، أو بالبريد الإلكتروني على العنوان التالي: tsbsg13@itu.int. وتوجد تعليمات مفصّلة بهذا الشأن في موقع قطاع تقييس الاتصالات على شبكة الويب.
ونحثكم على استعمال مجموعة النماذج المعيارية التي استحدثت خصيصاً حرصاً على الاتساق في مظهر وثائق 
قطاع تقييس الاتصالات، فضلاً عن تيسير إنتاج الوثائق وبالتالي تعزيز فعاليته. ويمكن الحصول على هذه 
النماذج من كل موقع من مواقع لجان الدراسات على شبكة الويب تحت العنوان "إرشادات وأدوات ونماذج معيارية" 
(http://www.itu.int/ITU-T/studygroups/templates/index.html).

ورغبة في تسوية أي مسائل قد تنشأ بصدد المساهمات، ينبغي أن تحمل المساهمات اسم الشخص الذي يمكن الاتصال به وكذلك أرقام الفاكس والهاتف وعنوان البريد الإلكتروني. وبناء على ذلك يُرجى تسجيل هذه التفاصيل على صفحة غلاف جميع الوثائق.
7
ولتمكين مكتب تقييس الاتصالات من اتخاذ الترتيبات الضرورية بشأن وثائق الاجتماع وتنظيمه، أرجو أن تتفضلوا بإرسال قائمة الأشخاص الذين سيمثلون إدارتكم أو عضو القطاع أو المنتسب أو المنظمة الإقليمية و/أو الدولية، أو أي كيان آخر، عن طريق البريد أو الفاكس (رقم: +41 22 730 5853) أو البريد الإلكتروني (tsbreg@itu.int) وذلك في أقرب وقت ولكن في موعد لا يتجاوز 12 ديسمبر 2008، ويُرجى من الإدارات أيضاً أن تبين اسم رئيس وفدها (ونائب الرئيس عند الاقتضاء). 

8
يرجى الإحاطة علماً بأن التسجيل المسبق للمشاركين في اجتماعات قطاع تقييس الاتصالات يجرى على الخط مباشرة من خلال موقع قطاع تقييس الاتصالات على الويب: (http://www.itu.int/ITU-T/studygroups/com13/index.asp).
9
لا يتلقى المشاركون الحاضرون فعلاً الاجتماع والذين طلبوا سلفاً في استمارة التسجيل الحصول على وثائق ورقية سوى تلك الوثائق التي تنشر على موقع القطاع في شبكة الويب بدءاً من 3 أيام قبل الاجتماع (9 يناير 2009) وحتى نهاية الاجتماع.

ولكي يتسنى ترشيد توزيع الوثائق أثناء الاجتماعات، يرجى من أعضاء فرق العمل الإحاطة علماً بأنهم لن يتلقوا إلا الوثائق التي تعنيهم. ويرجى من ثم تضمين استمارة التسجيل بوضوح أسماء فرق العمل المختلفة التي تودون المشاركة فيها.

10
وبالنسبة للجلسات التي تقرر توفير الترجمة الشفوية فيها، يرجى ملاحظة أن الترجمة الشفوية لن تتوفر ما لم تطلب الدول الأعضاء ذلك في استمارة التسجيل أو في إشعار خاص موجه إلى مكتب تقييس الاتصالات وذلك قبل انعقاد تلك الجلسات بشهر على الأقل. ومن الضروري مراعاة التاريخ النهائي الموضح في استمارة التسجيل كي يستطيع المكتب اتخاذ الترتيبات اللازمة للترجمة الشفوية.
11
سيتاح للمندوبين استخدام الشبكة المحلية اللاسلكية في القاعات الرئيسية للاجتماعات بالاتحاد وفي مركز جنيف الدولي للمؤتمرات، ولا تزال الشبكة السلكية متيسرة في مبنى مونبريان من مقر الاتحاد. وتوجد أيضاً معلومات تفصيلية في موقع قطاع تقييس الاتصالات على شبكة الويب (http://www.itu.int/ITU-T/edh/faqs-support.html).

12
ومن باب التيسير، ترد في الملحق 3 استمارة تأكيد حجز الفندق (انظر http://www.itu.int/travel/ للاطلاع على قائمة الفنادق).
13
كما نود أن نذكركم بأن على مواطني بعض البلدان الحصول على تأشيرة للدخول إلى سويسرا وقضاء أي وقت فيها. وفي هذه الحالة يرجى طلب التأشيرة والحصول عليها من المكتب (السفارة أو القنصلية) الذي يمثل سويسرا في بلدكم، وإلا فمن أقرب مكتب لها من بلد المغادرة. وإذا واجهتم صعوبة بهذا الشأن يمكن للاتحاد، بناءً على طلب رسمي من الإدارة أو الشركة التي تمثلونها، الاتصال بالسلطات السويسرية المختصة لتيسير إصدار التأشيرة. وينبغي لطلب التأشيرة هذا أن يكون في رسالة رسمية من الإدارة أو الشركة التي تمثلونها. ويحدد في هذه الرسالة الاسم والوظيفة وتاريخ الميلاد ورقم جواز السفر وتاريخ الإصدار والانتهاء، ويُرفق بها صورة من جواز السفر ومن استمارة التسجيل المستوفاة. وترسل إلى مكتب تقييس الاتصالات حاملة عبارة "طلب تأشيرة" بواسطة الفاكس (رقم +41 22 730 5853) أو البريد الإلكتروني (tsbreg@itu.int). ويرجى ملاحظة أن الاتحاد يحتاج إلى أسبوع واحد على الأقل لمعالجة جميع الأوراق المطلوبة لاستصدار التأشيرة.

وتفضلوا بقبول فائق التقدير والاحترام.

مالكولم جونسون
مدير مكتب تقييس الاتصالات
الملحقات: 3
ANNEX 1
(to TSB Collective letter 1/13)

Draft agenda for the meeting of ITU-T Study Group 13

Geneva, 12-23 January 2009

1.
Opening of the meeting
2.
Approval of the agenda

3.
Study group responsibility and Questions assigned by WTSA-08

4.
Organization of Study Group 13


4.1
Working party structure


4.2
Appointment of WP chairmen


4.3
Appointment of Rapporteurs

5.
Other WTSA-08 decisions relevant to Study Group 13

6.
Reports on activities since the 12 September 2008 SG 13 and SG 19 meetings


6.1
Rapporteur activities


6.2
IPTV-GSI event


6.3
Report from JCA-IPTV and JCA-NGN and further plan


6.4
Relationship with other JCAs


6.5
Workshops


6.6
Status on approval of Recommendations

7.
Approval of the work plan for the meeting (see Annex 2)

8.
Conduct and facilities available for the meeting

9.
Document allocation

10.
Objectives and guidelines for the meetings of working parties

11.
Approval of working party reports

12.
Planning for the participation of Study Group 13 at workshops and seminars

13.
Consider approval of Recommendations in accordance with Resolution 1 and, if necessary Recommendation A.8

14.
Initiation of approval procedures for draft Recommendations

15.
Approval of other texts (Appendices, Supplements,...) if any

16.
Updating of the Study Group 13 work programme

17.
Liaison and interaction with other groups

18.
Future activities

19.
Miscellaneous

20.
Closing of the meeting

ANNEX 2
(to TSB Collective letter 1/13)

Study Group 13 draft work plan

Geneva, 12-23 January 2009

	Mon 12th 
	Tues 13th 
	Wed 14th 
	Thurs 15th
	Friday 16th
	Mon 19th
	Tues 20th
	Wed 21st h
	Thurs 22nd 
	Fri 23rd 

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	{-----}

SG13 Plen
	
	
	
	
	
	
	
	
	{-----------} SG13 Plen

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	{P}----

Working parties
	-----------
	-----------
	------------
	-------------
	--------------
	-------------
	--------------
	-----}{--P--}

	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Notes:

1.
The opening plenary will be followed by the plenary sessions of working parties.

2.
"P" stands for plenary sessions of the working parties. NOTE that updates to the work plan are to be posted on the SG 13 website. Final plenary sessions of working parties may be planned earlier than shown on the above table

.


ANNEX 3

(to TSB Collective letter 1/13)

	This confirmation form should be sent direct to the hotel of your choice
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INTERNATIONAL TELECOMMUNICATION UNION
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TELECOMMUNICATION STANDARDIZATION SECTOR


SG/WP meeting -------------------------------------   from    -------------------------  to ----------------------- in Geneva
Confirmation of the reservation made on (date) -------------------------   with (hotel)   --------------------------------
at the ITU preferential tariff 
------------ single/double room(s)

arriving on (date) ---------------------------  at (time)  -------------  departing on (date) -------------------------------

GENEVA TRANSPORT CARD : Hotels and residences in the canton of Geneva now provide a free "Geneva Transport Card" valid for the duration of the stay. This card will give you free access to Geneva public transport, including buses, trams, boats and trains as far as Versoix and the airport. 

Family name    -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

First name        ------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Address            ------------------------------------------------------------------------        Tel: -------------------------------

-----------------------------------------------------------------------------------------         Fax: -------------------------------

-----------------------------------------------------------------------------------------      E-mail: ------------------------------

Credit card to guarantee this reservation:        AX/VISA/DINERS/EC  (or other) -----------------------------------
No. --------------------------------------------------------         valid until      -------------------------------------------------

Date ------------------------------------------------------      Signature        ---------------------------------------------------

	Place des Nations
	Telephone
+41 22 730 51 11
	Telex 421 000 uit ch
	E-mail:
itumail@itu.int

	CH-1211 Geneva 20
	Telefax
Gr3:
+41 22 733 72 56
	Telegram ITU GENEVE
	
http://www.itu.int/

	Switzerland
	
Gr4:
+41 22 730 65 00
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